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EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.
FR_IMPORTANT: A LIRE ATTENTIVEMENT ET A CONSERVER POUR VOUS Y REFRERER 
ULTERIEUREMENT
ES_IMPORTANTE, LEA DETENIDAMENTE Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.
PT_IMPORTANTE, GUARDE PARA FUTURA REFERÊNCIA, LEIA ATENTAMENTE.
DE_WICHTIG! SORFGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTERES NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.
IT_IMPORTANTE, LEGGERE E CONSERVARE QUESTO MANUALE D'ISTRUZIONE PER UN USO 
FUTURO.



Note:
1. This product is not for transporting people.
2. Do not tow this product with vehicles or other transportation equipment.
3. Max load: 176 lbs. Exceeding this load will damage the product or cause per-
sonal injury.
4. Be careful when using the trolley on uneven surfaces, stairs or curbs. Improper 
use could cause injury.
5. Check all parts before using the trolley, ensuring everything works properly.
6. Don't use the trolley on ramps.
7. Never release the handle when the trolley is still moving.
8. Keep the product out of direct sunlight. When not in use, store in a dry and 
clean place.

SPECIFICATION:
Total dimensions(approx): 107 x 51X 91.5cm
Capacity: 80.6L
Max Load: 176 lbs (80kg)
Frame material: Steel+Nylon+ Rubber
Wheels/tires: TPR+PP+PLASTIC

PACKAGES:
1x Collapsible wagon
1x Carry bag
1x User manual
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CONSTRUCTION OF THE WAGON:
1. Open the strap that holds the wagon together (on the side of the wagon). Then
pull the front and rear of the frame apart to unfold / build the wagon.
NOTICE: When assembling, make sure you do not pinch your fingers.
2. Adjust the handle. Please note, the handle has a safety lock.

Adjusting the handle height:
Open the locking lever on the handle, then pull out the handle to the required
height. Close the locking lever to fix the handle at the desired height. The handle 
sits in a plastic clamp, just pull out the handle to use it, as shown in the picture.
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3. Finally, ensure the textile body of the trolley is secured to the steel frame.
4. Belts are tied at the corners and the textile body is wrapped around the front 
and rear frames.
The hook and loop on the outside of the floor is only attached to one of the support
bars on the underside of the cart (NOT on the handlebar), as shown in the picture.

FOLDING THE WAGON:
1. When unlocking, pull the junction plate inside the middle of the floor upwards.
2. Push the front and rear of the frame together.
3. When folding the trolley, be careful that you do not pinch your fingers.
4. Finally, store the trolley in the carrying case.
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REMARQUE :
1. Ce produit ne doit pas être utilisé dans le transport de personnes. 
2. Ne remorquez pas ce produit avec des véhicules ou d’autres équipements de 
transport.
3. Charge maximale : 176 lb (80 kg). Le dépassement de cette charge endommag-
era le produit ou causera des blessures corporelles.
4. Soyez prudent lorsque vous utilisez le chariot sur des surfaces inégales, des 
escaliers ou des bordures. Une mauvaise utilisation pourrait causer des blessures.
5. Vérifiez toutes les pièces avant d’utiliser le chariot, en vous assurant que tout 
fonctionne correctement.
6. N’utilisez pas le chariot sur les rampes.
7. Ne relâchez jamais la poignée lorsque le chariot est encore en mouvement.
8. Gardez ce produit à l’abri de la lumière directe du soleil. Lorsqu’il n’est pas util-
isé, conserver dans un endroit sec et propre.

SPÉCIFICATION :
Dimensions totales (environ): 107 x 51X 91.5cm
Capacité : 80, 6 L
Charge maximale : 176 lbs (80 kg)
Matériau du cadre: acier + nylon + caoutchouc
Roues/pneus : TPR+PP+PLASTIC
PAQUETS :
1x chariot pliable 
1x sac de transport 
1x Manuel de l’utilisateur
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CONSTRUCTION DU CHARIOT :
1.Ouvrez la sangle qui maintient le chariot fermé. Ensuite, écartez l’avant et l’ar-
rière du cadre pour déplier et mettre le wagon en forme. 
AVIS : Lors de l’assemblage, assurez-vous de ne pas vous pincer les doigts.
2.  Ajustez la poignée. Veuillez noter que la poignée dispose d’un verrou de sécu-
rité.

Réglage de la hauteur de la poignée :
Ouvrez le levier de verrouillage sur la sangle, puis retirez la poignée à la hauteur 
requise. Fermez le levier de verrouillage pour fixer la poignée à la hauteur sou-
haitée. La poignée repose dans une pince en plastique, il suffit de retirer la poignée 
pour l’utiliser, comme indiqué sur l’image. 
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3. Enfin, assurez-vous que le corps textile du chariot est fixé au cadre en acier.
4. Les ceintures sont attachées aux coins et le corps textile est enroulé autour des 
cadres avant et arrière.
Le crochet et la boucle à l’extérieur du sol ne sont fixés qu’à l’une des barres de 
support situées sous le chariot (PAS sur le guidon), comme le montre l’image.

PLIAGE DU CHARIOT:
1. Lors du déverrouillage, tirez la plaque de jonction à l’intérieur du milieu du 
plancher vers le haut.
2. Poussez l’avant et l’arrière du cadre ensemble.
3. Lorsque vous pliez le chariot, veillez à ne pas vous pincer les doigts.
4. Enfin, rangez le chariot dans la mallette de transport.
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Hinweis:
1. Dieses Produkt ist nicht für den Transport von Personen geeignet.
2. Ziehen Sie dieses Produkt nicht mit Fahrzeugen oder anderen Transportmitteln.
3. Maximale Belastung: 80 kg. Eine Überschreitung dieser Last führt zu einer Bes-
chädigung des Produkts oder zu Verletzungen.
4. Seien Sie vorsichtig, wenn Sie den Wagen auf unebenen Flächen, Treppen oder 
Bordsteinen verwenden. Eine unsachgemäße Verwendung kann zu Verletzungen 
führen.
5. Überprüfen Sie alle Teile, bevor Sie den Wagen verwenden, um sicherzustellen, 
dass alles ordnungsgemäß funktioniert.
6. Verwenden Sie den Wagen nicht auf Rampen.
7. Lassen Sie den Griff niemals los, wenn sich der Wagen noch bewegt.
8. Setzen Sie das Produkt nicht der direkten Sonneneinstrahlung aus. Wenn Sie es 
nicht verwenden, bewahren Sie es an einem trockenen und sauberen Ort auf.

SPEZIFIKATION:
Gesamtabmessungen (etwa): 107 x 51X 91.5cm
Kapazität: 80,6L
Maximale Belastung: 176 Pfund (80 kg)
Material des Rahmens: Stahl+Nylon+Gummi
Räder/Reifen: TPR+PP+PLASTIC
VERPACKUNGEN:
1x Zusammenklappbarer Wagen
1x Tragetasche
1x Benutzerhandbuch
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AUFBAU DES WAGENS:
1.Öffnen Sie den Gurt, der den Wagen zusammenhält (an der Seite des Wagens). 
Ziehen Sie dann den vorderen und hinteren Teil des Rahmens auseinander, um 
den Wagen zu entfalten und zusammenzubauen. 
HINWEIS: Stellen Sie beim Zusammenbau sicher, dass Sie sich nicht die Finger 
einklemmen.
2. Stellen Sie den Griff ein. Bitte beachten Sie, dass der Griff mit einer Sicherhe-
itsverriegelung versehen ist.

Einstellen der Griffhöhe:
Öffnen Sie den Verriegelungshebel am Griff, und ziehen Sie den Griff auf die 
gewünschte Höhe heraus. Schließen Sie den Verriegelungshebel, um den Griff in 
der gewünschten Höhe zu fixieren. Der Griff sitzt in einer Plastikklammer, ziehen 
Sie ihn einfach heraus, um ihn zu verwenden, wie in der Abbildung gezeigt.
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3. Stellen Sie abschließend sicher, dass die Plane des Wagens sicher am Stahl-
rahmen befestigt ist.
4. Die Gurte werden an den Ecken verknotet und die Plane wird um den vorderen 
und hinteren Rahmen verpackt.
Der Klettverschluss an der Außenseite des Bodens wird nur an einer der Haltes-
tangen an der Unterseite des Wagens befestigt (NICHT an der Griffstange), wie in 
der Abbildung gezeigt.

ZUSAMMENKLAPPEN DES WAGENS:
1. Ziehen Sie beim Entriegeln die Verbindungsplatte in der Mitte des Bodens nach 
oben.
2. Schieben Sie den vorderen und hinteren Teil des Rahmens zusammen.
3. Achten Sie beim Zusammenklappen des Wagens darauf, dass Sie sich nicht die 
Finger einklemmen.
4. Zum Schluss verstauen Sie den Wagen in der Tragetasche.

10



Hinweis:
1. Dieses Produkt ist nicht zum Transport von Personen geeignet.
2. Ziehen Sie dieses Produkt nicht mit Fahrzeugen oder anderen Transport-
geräten.
3. Maximale Belastung: 80 kg (176 lbs). Eine Überschreitung dieser Belastung 
kann das Produkt beschädigen oder Verletzungen verursachen.
4. Seien Sie vorsichtig, wenn Sie den Wagen auf unebenen Flächen, Treppen 
oder Bordsteinen verwenden. Unsachgemäßer Gebrauch kann zu Verletzungen 
führen.
5. Überprüfen Sie vor der Verwendung des Wagens alle Teile, um sicherzustellen, 
dass alles einwandfrei funktioniert.
6. Verwenden Sie den Wagen nicht auf Rampen.
7. Lassen Sie den Griff niemals los, während der Wagen noch in Bewegung ist.
8. Halten Sie das Produkt fern von direkter Sonneneinstrahlung. Bewahren Sie es 
bei Nichtgebrauch an einem trockenen und sauberen Ort auf.

Spezifikation:
Gesamtabmessungen (ca.): 107 x 51 x 91,5 cm
Kapazität: 80,6 Liter
Maximale Belastung: 80 kg (176 lbs)
Rahmenmaterial: Stahl + Nylon + Gummi
Räder/Reifen: TPR + PP + Kunststoff

Packungsinhalt:
1x Zusammenklappbarer Wagen
1x Tragetasche
1x Bedienungsanleitung
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Aufbau des Wagens:
1. Öffnen Sie den Riemen, der den Wagen zusammenhält (an der Seite des 
Wagens). Ziehen Sie dann den vorderen und hinteren Teil des Rahmens ausein-
ander, um den Wagen aufzuklappen/aufzubauen.
Hinweis: Achten Sie beim Zusammenbau darauf, dass Sie Ihre Finger nicht ein-
klemmen.
2. Stellen Sie den Griff ein. Bitte beachten Sie, dass der Griff eine Sicherheitsver-
riegelung hat.

Einstellen der Griffhöhe:
Öffnen Sie den Verriegelungshebel am Griff, ziehen Sie den Griff auf die gewün-
schte Höhe heraus und schließen Sie den Verriegelungshebel, um den Griff in der 
gewünschten Höhe zu fixieren. Der Griff sitzt in einer Kunststoffklemme; ziehen 
Sie den Griff einfach heraus, um ihn zu verwenden, wie auf dem Bild gezeigt.
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3. Stellen Sie abschließend sicher, dass der Textilkörper des Wagens am Stahl-
rahmen befestigt ist.
4. Die Gurte sind an den Ecken gebunden, und der Textilkörper ist um die vor-
deren und hinteren Rahmen gewickelt. Der Klettverschluss an der Außenseite des 
Bodens ist nur an einer der Stützstangen an der Unterseite des Wagens (NICHT 
am Griff) befestigt, wie auf dem Bild gezeigt.

Zusammenklappen des Wagens:
1. Ziehen Sie beim Entriegeln die Verbindungsscheibe in der Mitte des Bodens 
nach oben.
2. Drücken Sie den vorderen und hinteren Teil des Rahmens zusammen.
3. Achten Sie beim Zusammenklappen des Wagens darauf, dass Sie Ihre Finger 
nicht einklemmen.
4. Lagern Sie den Wagen abschließend in der Tragetasche.

Sperren

Entsperren

Die Vorderräder haben Bremsen.
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Nota:
1. Este producto no está destinado al transporte de personas.
2. No remolque este producto con vehículos u otros equipos de transporte.
3. Carga máxima: 80 kg (176 lbs). Sobrepasar esta carga dañará el producto o 
causará lesiones personales.
4. Tenga cuidado al usar el carrito en superficies irregulares, escaleras o bordillos. 
Un uso indebido podría causar lesiones.
5. Revise todas las partes antes de usar el carrito, asegurándose de que todo 
funcione correctamente.
6. No utilice el carrito en rampas.
7. Nunca suelte el mango mientras el carrito esté en movimiento.
8. Mantenga el producto fuera de la luz solar directa. Cuando no esté en uso, 
guárdelo en un lugar seco y limpio.

Especificaciones:
Dimensiones totales (aprox.): 107 x 51 x 91,5 cm
Capacidad: 80,6 L
Carga máxima: 80 kg (176 lbs)
Material del marco: Acero + Nylon + Goma
Ruedas/neumáticos: TPR + PP + Plástico

Contenido del paquete:
1x Zusammenklappbarer Wagen
1x Tragetasche
1x Bedienungsanleitung
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Construcción del carrito:
1. Abra la correa que mantiene unido el carrito (en el lateral del carrito). Luego, 
separe el frente y la parte trasera del marco para desplegar/armar el carrito.
Aviso: Al ensamblar, asegúrese de no pellizcarse los dedos.
2. Ajuste el mango. Tenga en cuenta que el mango tiene un bloqueo de seguri-
dad.

Ajuste de la altura del mango:
Abra la palanca de bloqueo en el mango, luego tire del mango hasta la altura 
deseada. Cierre la palanca de bloqueo para fijar el mango a la altura deseada. El 
mango está sujeto en una abrazadera de plástico; simplemente tire del mango 
para usarlo, como se muestra en la imagen.
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3. Finalmente, asegúrese de que el cuerpo textil del carrito esté fijado al marco 
de acero.
4. Las correas están atadas en las esquinas y el cuerpo textil está envuelto alred-
edor de los marcos delantero y trasero. El velcro en la parte exterior del suelo solo 
está unido a una de las barras de soporte en la parte inferior del carrito (NO en la 
barra del mango), como se muestra en la imagen.

Plegado del carrito:
1. Al desbloquear, tire hacia arriba de la placa de unión en el centro del suelo.
2. Junte el frente y la parte trasera del marco.
3. Al plegar el carrito, tenga cuidado de no pellizcarse los dedos.
4. Finalmente, guarde el carrito en la bolsa de transporte.

Bloquear

Desbloquear

Las ruedas delanteras tienen frenos.
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Nota:
1. Este produto não é destinado ao transporte de pessoas.
2. Não reboque este produto com veículos ou outros equipamentos de transporte.
3. Carga máxima: 80 kg (176 lbs). Exceder essa carga danificará o produto ou 
causará lesões pessoais.
4. Tenha cuidado ao usar o carrinho em superfícies irregulares, escadas ou mei-
os-fios. O uso inadequado pode causar ferimentos.
5. Verifique todas as peças antes de usar o carrinho, garantindo que tudo funcione 
corretamente.
6. Não use o carrinho em rampas.
7. Nunca solte a alça enquanto o carrinho estiver em movimento.
8. Mantenha o produto fora da luz solar direta. Quando não estiver em uso, 
guarde-o em um local seco e limpo.

Especificações:
Dimensões totais (aprox.): 107 x 51 x 91,5 cm
Capacidade: 80,6 L
Carga máxima: 80 kg (176 lbs)
Material da estrutura: Aço + Nylon + Borracha
Rodas/pneus: TPR + PP + Plástico

Conteúdo da embalagem:
1x Carrinho dobrável
1x Bolsa de transporte
1x Manual do usuário

PT
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Construção do carrinho:
1. Abra a correia que mantém o carrinho unido (na lateral do carrinho). Em segui-
da, separe a parte frontal e traseira da estrutura para desdobrar/montar o carrin-
ho.
Aviso: Ao montar, certifique-se de não prender os dedos.
2. Ajuste a alça. Observe que a alça possui uma trava de segurança.

Ajuste da altura da alça:
Abra a alavanca de travamento na alça, puxe a alça até a altura desejada e feche 
a alavanca de travamento para fixar a alça na altura escolhida. A alça fica em uma 
presilha de plástico; basta puxá-la para usá-la, como mostrado na imagem.

PT
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3. Por fim, certifique-se de que o corpo têxtil do carrinho esteja fixado à estrutura 
de aço.
4. As correias são amarradas nos cantos, e o corpo têxtil é envolto nas estruturas 
frontal e traseira. O velcro na parte externa do fundo é fixado apenas em uma das 
barras de suporte na parte inferior do carrinho (NÃO na barra da alça), como 
mostrado na imagem.

Dobrar o carrinho:
1. Ao desbloquear, puxe a placa de junção no centro do fundo para cima.
2. Aproxime a parte frontal e traseira da estrutura.
3. Ao dobrar o carrinho, tenha cuidado para não prender os dedos.
4. Por fim, guarde o carrinho na bolsa de transporte.

Travar

Destravar

As rodas dianteiras possuem freios.

PT
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